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内容概要

　　出身知识分子家庭的外科医生日瓦戈，一次大战期间在沙皇军队供职，眼见沙皇的虚弱无能和旧
军队的腐败，聪颖的心灵预感到革命力量的日趋成熟，期待革命给国家和人民带来新生，并以积极的
行动拥护新的政权。
然而国内战争的严酷现实，以及新政权随后的一系列政策实施，使这位诚实、正直的旧知识分子，对
于暴力和集权产生了深切的怀疑和忧惧，在被迫而有系统的双重生活中，承受着巨大的压力。
他称赞质朴宁静的俄罗斯品质，并向往安静地过自己的生活、做有意义的工作；而这样的人生理想，
以及他与拉拉艰难优美的爱情，最终不为严酷的现实所容。

　　帕斯捷尔纳克曾说过：“当我写作《日瓦戈医生》时，我时刻感受到自己在同时代人面前负有一
笔巨债。
写这部小说是试图偿还债务。
当我慢慢写作时，还债的感觉一直充满我的心房。
多少年来我只写抒情诗或从事翻译，在这之后我认为有责任用小说讲述我们的时代⋯⋯”
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作者简介

　　帕斯捷尔纳克（1890—1960）
　　全名为鲍里斯?列昂尼多维奇?帕斯捷尔纳克（俄文：Борис Леонидович
Пастернак），俄罗斯小说家、诗人、翻译家，出生在一个犹太“艺术家庭”，父亲是画家
，母亲是钢琴家。
毕业于莫斯科文学院，后赴德国的马尔堡大学留学，攻读哲学，又在欧洲各国游历，1958年诺贝尔文
学奖获得者。
以小说《日瓦戈医生》闻名于世，但此书因批判了苏联体制，长期被列为禁书。

　　卫国战争之后的1948年，他开始创作《日瓦戈医生》，1956年完成并在次年发表后，轰动国内外
，并使作家在1958年获得诺贝尔文学奖。
获奖原因是“在现代抒情诗和伟大的俄罗斯叙事文学领域中所取得的杰出成就”。
四天后由于苏联众多舆论的反对，被苏联作家协会开除会籍，他只好拒绝领奖，致电写道：“鉴于我
所从属的社会对我被授奖所做的解释，我必须拒绝领奖，请勿因我的自愿拒绝而不快。
”1986年苏联作家协会正式为帕斯捷尔纳克恢复名誉。

　　帕斯捷尔纳克的创作具有现实主义的批判锋芒和思想深度，善于在历史演变的背景下透视一代知
识分子的坎坷命运和思想变异，真实而又细致地描写主人公多情而波动的内心世界与冷酷无情的客观
现实之间的激烈冲突，从而达到反思历史、呼唤人性的目的。
《日瓦戈医生》便是他创作追求的集中代表。
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章节摘录

　　送殡的队伍一面唱着《永恒的安息》，一面继续前进。
当歌声偶尔停止时，他们的脚步声、马蹄声和阵阵的风声似乎依然在唱着歌。
　　旁观的人们让路给出殡的行列，一面数着花圈，在胸前画着十字。
有些人好奇地走过来问道：“是谁家出殡啊？
”“日瓦戈。
”有人答道。
“哦！
怪不得，怪不得！
”“但不是他呢，是他太太。
”“唉，还不是一样。
愿她的灵魂安息。
这真是一个体面的丧礼。
”　　与亲人在一起的最后时刻一分一秒地消逝，永远不再回来。
“上主和他的大地，以及所有居于地上的一切。
”牧师念完告别词，画着十字，同时抓了一把泥土撒在玛丽亚?尼古拉耶芙娜的遗体上。
人们又唱了一遍《义人之魂》，然后一阵吓人的忙乱开始了：掩上棺盖，钉牢，放入墓穴，四把铲子
雨点一般的把泥土填进墓穴，很快地筑好了坟堆。
一个十岁的男孩爬上坟堆。
唯有被盛大葬礼逐渐引起的感觉迟缓和心神恍惚才会产生这样的印象：男孩似乎要透过墓穴，和他的
母亲说话。
　　男孩抬起头，从他那突出的位置失神地扫了萧瑟的秋色和修道院的圆顶一眼。
他伸长了脖子，鼻梁高翘的脸孔在抽动。
假如一只幼狼这个样子，谁都知道它就要嗥叫了。
男孩用双手掩着脸，发出一阵阵啜泣。
冷风刮过来，把冰冷的雨点打在他的手上和脸上。
一个穿着窄袖黑衣的男人走向坟前。
男人是死者的弟弟、男孩的舅舅，名叫尼古拉·尼古拉耶维奇·韦杰尼亚平。
他原本是个神父，后来由于自己的请求又还了俗。
　　他走到男孩跟前，把他带出坟场。
　　当天晚上，他们住在修道院里。
尼古拉舅舅以前便是这修道院的神父，修道院特别给他腾出了一个房间。
这一晚正是圣母代祷节的前夕。
第二天他们就要南下前往伏尔加河上的一个城镇，尼古拉舅舅在那里的一家进步出版社做事。
他们已经买好车票，行李也收拾妥当，放在房间里。
车站距离修道院不远，他们在这里可以隐约地听到火车头喘息的声音。
　　夜里，天气变得异常寒冷。
房间的两个窗子开得离地面很近。
透过窗子望出去，外面是一角已经荒废了的菜圃、一段散列冰洼的大路和埋葬玛丽亚·尼古拉耶芙娜
的墓园一隅。
菜圃里除了墙边有一些矮刺槐和几棵冻得萎缩发青的包心菜外，什么也没有。
每一阵风吹过，那些叶子剥落净尽的矮刺槐就如同着了魔似的飞舞着，然后又俯伏在路边。
　　半夜里，那男孩尤拉被窗上的一阵敲击声惊醒。
黑暗的房间里神秘地被一种刺眼的白光照亮了。
他只披了件衬衫，跑到窗前，把脸孔贴在冰冷的玻璃上。
　　除了纷飞的大风雪之外，外面什么也看不见，既看不见坟地、道路，也看不见菜圃。
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大风雪几乎像是故意地对尤拉施展着它的威力，它咆哮着、吼叫着，竭尽所能地吓唬着他。
那无垠的白色在空中翻滚着，向大地直倾而下，覆盖了一切。
风雪独霸了整个世界，其他的东西都消失了。
　　尤拉离开窗户，第一个冲动就是穿上衣服，跑到外面去做点什么。
他害怕那几行包心菜被埋得太深，再也没有人能把它们挖出来；他害伯母亲要沉入地底，离他愈来愈
远。
　　但结果他还是哭泣着停下来。
舅舅醒了，同他说了一阵主耶稣基督，并且试着安慰他。
然后舅舅沉思地站在窗前，打着哈欠。
天快亮了，他们穿上衣服。
　　当母亲尚未告别尘世的时候，尤拉并不知道他的父亲早已遗弃了他们母子，独自在西伯利亚和外
国过着放荡荒淫的生活，把家产挥霍一空。
他常常听到的说法是他的父亲到彼得堡去做生意，或是参加通常在依尔比特举行的商品展览会去了。
　　他的母亲老是疾病缠身。
当她得知自己染上肺结核后，经常前往法国南部或意大利北部疗养。
尤拉和她去过两次，但他通常是被留在家里，托陌生人照顾，并且每次都托给不同的人。
尤拉逐渐习惯了这种背景混乱、不断有神秘事故出现的生活，因此对于父亲的离家，也就觉得理所当
然了。
　　他记得当他还很小的时候，有很多东西都冠着他家的姓氏。
那时有一家日瓦戈工厂，一家日瓦戈银行，好几座日瓦戈大楼，还有一种日瓦戈领带夹，甚至有一种
叫做日瓦戈的糖酒蛋糕。
而且，曾经有一个时期，在莫斯科只要你对赶雪橇的车夫说一声“日瓦戈”，那就如同说“到传说中
的金银城去”，他自然会把你载进一个神话般的世界，把你送进一个广阔而幽静的林泉之所。
栖息在松林中的乌鸦抖落积雪，它们的聒噪引起阵阵仿佛树枝断折的回响。
纯种狗成群地从新房前的空地上越过大路奔驰而来。
再往前去，一盏盏灯火闪现在逐渐苍茫的暮色中。
　　然后，突然之间一切都消失了。
他们穷了。
　　一九○三年夏季，有一天尤拉和他的舅舅尼古拉坐着一辆双马敞篷车穿过田野，他们去探访伊万
·伊万诺维奇·沃斯科博伊尼科夫，一个教师和普及性读物的作者。
他住在杜普梁卡，这庄园是绸缎商、热心的艺术赞助人科洛格里沃夫的财产。
　　这天正好是喀山圣母节。
当时也是收割小麦的农忙季节，但不知究竟是因为节日，还是因为中午休息，田野中竟一个人也看不
见。
在高张的火伞下，那些收割了一半的田地，就像剃了一半的犯人头。
飞鸟在空中盘旋，被沉重的穗子压弯的小麦静立在炎阳下。
远方，收割过的麦田上，排列着一捆捆整齐的麦秆。
如果你长久地凝视它们，就会产生一种感觉，仿佛它们是会动的，如同土地测量员一般沿着地平线边
走边记数。
　　“这些田地是谁的？
”尼古拉·尼古拉耶维奇问帕维尔。
帕维尔是报馆老板的佣人，他斜坐在马车的驾驶座上，耸着肩膀叠着腿，一看就知道是个不善驾驶马
车的人。
“是地主的还是佃农的？
”　　“这些都是老爷的，”帕维尔抽着烟，过了好大一会儿才用鞭柄指着另一个方向说，“那边才
是佃农的——唷呵！
走吧！
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”他吆喝着马，像工程师注视压力计似的注视着马的尾巴和腰部。
那两匹马正如天下所有的马一个样，套在车轭上的那匹老老实实地拖着车，另外那匹没有套上的像天
鹅似的伸长脖子，像个精神萎靡的懒虫，光是和着铃声踏步。
　　尼古拉·尼古拉耶维奇带着沃斯科博伊尼科夫那本讨论土地问题著作的校样，因为当局对于出版
检查的尺度渐渐严格，出版社老板要求作者把原著修改一下。
　　“这里的人愈来愈不像话了，”他对帕维尔说，“附近一个村子里，一个做买卖的被他们砍了头
，县立的传种马厩也被烧掉了，你觉得这些事情怎么样？
你们村子里的人怎么谈论这些事情？
”　　很明显的，帕维尔的看法还要悲观些，甚至比那个催促沃斯科博伊尼科夫修改对土地问题的激
烈意见的检查官还要悲观。
　　“他们怎么说呢？
农人被宠坏了——对他们太好了，这是没有用的。
给农人一条绳子，上帝知道，他们马上会你吊死我，或我吊死你。
——唷呵！
走吧！
”　　这是尤拉第二次和舅舅到杜普梁卡去。
他自以为已经认得路，每当田野在眼前展开，在树林边缘形成一道狭窄的界线时，他就觉得自己认得
这地方，路马上要向右转，而且立即就可以看见那十俄里外的科洛格里沃夫庄园，以及在远处闪耀的
河水和对岸的火车站了。
但每一次他都认错，田野过了还是田野，一片又一片相继隐没在树林后面。
这些广阔无边的田野使他觉得自由自在，意态昂扬，使他不住地思前想后，梦想未来。
　　⋯⋯
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媒体关注与评论

　　（帕斯捷尔纳克）因当代抒情诗创作和继承发扬俄罗斯伟大叙事文学传统方面所取得的主要成就
而获奖。
　　——1958年诺贝尔文学奖委员会　　　　《日瓦戈医生》这一伟大的著作是一本充满了爱的书，
并不是反苏的。
它并不对任何一方不利，它是具有普遍意义的。
俄国只要记住这次诺贝尔奖金是授予了一个在苏维埃社会里生活和工作的、伟大的俄罗斯作家这样一
件事就行了。
　　——阿尔贝·加缪（法国作家）　　　　在二十世纪的半途中，俄国十九世纪伟大小说又像哈姆
雷特父亲的魂灵一样回来打扰我们了，这就是帕斯捷尔纳克的《日瓦戈医生》⋯⋯它创造了一个深邃
的回音室。
　　——卡尔维诺（意大利作家）
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编辑推荐

　　帕斯捷尔纳克是迄今108位诺贝尔文学奖获得者中，唯一因获奖而招致耻辱和灾难的作家。
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